
EUCHARISTIC CELEBRATIONS from August 5 to August 13, 2023 
CÉLÉBRATIONS EUCHARISTIQUES du 5 août au 13 août 2023 

 

  

5 
Saturday | Samedi 

8:30 a.m. | 8h30 
French | Français 

  

En réparation au Cœur Immaculé de Marie | A Parishioner 

   

5 
Saturday | Samedi 
5:00 p.m. | 17h00 

Bilingual | Bilingue 

 The Transfiguration of the Lord | Transfiguration du Seigneur 

Aurèle et Thérèse Beauchamp ✝ | La famille Beauchamp 

 6 

Sunday | 
Dimanche 

 
10:00 a.m. | 10h00 
French | Français 

 
Rhéal Sabourin ✝ | Simonne et Jean-Claude 

Dominique Trudel ✝ | Sa mère et sa sœur 
En action de grâce pour Stéphanie St Louis | Rose Lenescart 

12:00 p.m.| 12h00 
English | Anglais 

Intentions of Jesus Sacred Heart and Mary’s Immaculate Heart | A Parishioner 

Jean-Marc Martin ✝ | Mary Baxter 

Hector Pierre Muise ✝ | Brian Myles Doody 

5:00 p.m. | 17h00 
Bilingual | Bilingue 

En action de grâce pour la famille Gbaffonou et Dangbedji | Jornette Dangbedji 

   

7 
 Monday | Lundi 
12:15 p.m.| 12h15 
English | Anglais 

  

Intentions of Mona Murango | Mona Murango 

 

8 
Tuesday | Mardi 
12:15 p.m. | 12h15 
French | Français 

 St. Dominic |  St Dominique 

En action de grâce | Huguette Godard 

   

9 

Wednesday| 
Mercredi 

12:15 p.m. | 12h15 
English | Anglais 

  

Stephen John White ✝ | Doreen White 

   

10 
Thursday | Jeudi 
12:15 p.m. | 12h15 
French | Français 

 St. Lawrence | St Laurent 

Roger Trudel ✝ | Pauline Trudel 

   

11 
Friday | Vendredi 
12:15 p.m. |12h15 
English | Anglais 

 
St. Clare | Ste Claire 

In thanksgiving for Marie-Josette Aladin | Rose Lenescart 

    

12 
Saturday | Samedi 

8:30 a.m. | 8h30 
French | Français 

  

Dominique Trudel ✝ | Pauline Trudel 

   

12 
Saturday | Samedi 
5:00 p.m. | 17h00 

Bilingual | Bilingue 

 
19th Sunday in Ordinary Time | 19e dimanche du temps ordinaire 

Holy souls of children in purgatory ✝ | A Parishioner 

 13 

Sunday | 
Dimanche 

 
10:00 a.m. | 10h00 
French | Français 

 

Paul Fortin ✝ | Mariette Fyfe-Fortin et Luc Fortin 

12:00 p.m.| 12h00 
English | Anglais 

Intentions of Jesus Sacred Heart and Mary’s Immaculate Heart | A Parishioner 

Victor D’Mello ✝ | Lorraine Fernandes 

Ludes Mary Fernando ✝ | Mercy Alexander 

5:00 p.m. | 17h00 
Bilingual | Bilingue 

Notre-Dame Cathedral Basilica Parishioners / 
Paroissiens et Paroissiennes de la basilique-cathédrale Notre-Dame 



The Transfiguration of the Lord | Transfiguration du Seigneur 
(August 6, 2023 | 6 août 2023) 

 

 

Pilgrimage to Lisbon and Fount of Youth 

Our Archbishop Marcel Damphousse with his auxiliary Yvan Mathieu are presently in Portugal 

with Pope Francis and thousands or even millions of young and not so young people. Let us pray 

for all those gathered from around the 4 corners of the earth during these World Youth Days so that 

their journey of faith might bring them freshness despite the extreme heat. Like them, let us ask 

Our Lady, Notre Dame as we call her here as our patroness so that from one side of the ocean to 

another, we may be renewed in the infinite love of Jesus Christ who extends his invitation to follow 

him.  

 

Having been blessed with the personal experience of a few pilgrimages, my most recent one being 

the walk from here to St Joseph Oratory in Montreal, I find it mysterious that while journeying I 

feel a youthful renewal despite the efforts and sacrifices that a pilgrimage requires of its pilgrims. 

For me at least, it is a concrete way to apply the words of Jesus in my heart and even through my 

body. “Come to me all you who labor and are burdened and I will give you rest… for I am gentle 

and humble of heart and you will find rest for your soul, for my burden is light and my yoke is 

easy.”  

 

In a certain way, our Cathedral is often like the World Youth Days as we are a place of pilgrimage 

and where travel can be formative for youth and tourists. Let us welcome the young and not so 

young who cross our doors so that we  ourselves may remain young, dwelling upon the everlasting 

fount of youth that comes from the Sacred Heart of Jesus.  

 

Come Holy Spirit. United in prayer and mission. 

Pèlerinage à Lisbonne et fontaine de jouvence    

Monseigneur Marcel Damphousse, notre archevêque, accompagné de notre 

évêque auxiliaire Monseigneur Yvan Mathieu, est présentement au Portugal 

avec le Pape François et des milliers voire des millions de jeunes et moins 

jeunes réunis. Prions pour tous ceux qui sont réunis des 4 coins de la planète 

pour les Journées de la Jeunesse dans leur démarche de foi afin qu’ils se sentent 

frais et dispos malgré la chaleur accablante. Comme eux, demandons à Notre 

Dame notre patronne que d’un côté de l’océan à l'autre, nous soyons renouvelés 

dans l’amour infini de Jésus Christ qui nous lance cette invitation de le suivre.   

 

Ayant eu l’expérience personnelle de quelques pèlerinages dont ma récente 

marche d’ici jusqu’à l'Oratoire St Joseph de Montréal, je trouve mystérieux le 

sentiment de rajeunissement que je ressens malgré les efforts et les sacrifices que 

demande un pèlerinage du pèlerin. Pour moi du moins, c'est une façon concrète 

d’appliquer les paroles de Jésus dans mon cœur et dans ma chair. « Venez à moi 

vous tous qui peinez et ployez sous le fardeau et moi je vous procurerai le repos … je suis doux et 

humble de cœur, et vous trouverez le repos pour votre âme. Oui, mon joug est facile à porter, et 

mon fardeau, léger. »  

 

D’une certaine façon, notre Cathédrale est souvent comme les Journées Mondiales de la Jeunesse 

puisque nous sommes un lieu de pèlerinage et de voyage qui forme la jeunesse et les touristes.  

Accueillons les jeunes et les moins jeunes qui franchissent nos portes pour nous-mêmes rester 

jeunes, en puisant dans les ressources inépuisables à la fontaine de jouvence qu’est le Sacré Coeur 

de Jésus.  

 

Viens Esprit Saint. Union de prière et de mission. 

 
 

Café des Tours Open/Ouvert 
 
On Tuesday, July 25, on the Feast of St. James, the Café des Tours, in the lower level 
of the cathedral, opened its doors!  We invite you to come and see the café, to have a 
coffee, and purchase your ticket for guided tours.  The Café des Tours is open from 
Tuesday to Saturday from 9am to 5 pm and on Sundays from 1pm to 5 pm. 
 
Le mardi 25 juillet, en la fête de St. Jacques, le Café des Tours, au sous-sol de la 
cathédrale, a ouvert ses portes. On vous invite à venir faire un tour, prendre un café, et 
même acheter vos billets pour des tours guidés.  Le Café des Tours est ouvert du mardi 
au samedi de 9h à 17h et les dimanches de 13h à 17h. 
 

Word from the Rector | Mot du Recteur 

Scan for 

Youtube and 

Facebook / 

Scannez pour 

Youtube et 

Facebook 



 
 

 
Cathedral Schedule Monday August 7th | Horaire de la cathédrale le lundi 7 août 
 
The cathedral will be open for visits and private prayer on Monday August 7th from 10 am until 
5 pm.  The daily mass will be celebrated in English at 12:15 pm.  The Café des Tours will also be 
open from 10 am until 5 pm. 
 
La cathédrale sera ouverte pour la prière et les visites le lundi 7 août de 10h à 17h.  La messe 
quotidienne sera célébrée en anglais à 12h15.  Le Café des Tours sera ouvert de 10h à 17h. 
 
 
Office closure August 7th | Fermeture du bureau le 7 août 
 
The parish office will be closed starting at noon on Friday, August 4th until Tuesday, August 8th 
at 9:00 a.m. Have a great long weekend! 
 
Le bureau paroissial sera fermé du vendredi 4 août à midi jusqu'au mardi 8 août  
à 9h00. Bonne longue fin de semaine ! 
 
 
Special Mass for Assumption on August 15th | Messe spéciale de l’Assomption - 15 août 
 
A bilingual Mass (with cantor and organ) will be celebrated at the cathedral on Tuesday August 
15th at 7:30 pm for the Solemnity of the Assumption of the Blessed Virgin Mary.  The usual 12:15 
pm mass in French will also be celebrated. 
 
Une messe bilingue solennelle (avec chantre et orgue) sera célébrer à la cathédrale le mardi 15 
août à 19h30 en la solennité de l’Assomption de la Vierge Marie.  La messe quotidienne de 12h15 
en français sera aussi célébrée. 
 
 
Fireworks for Jésus | Feux d’artifice pour Jésus 
From August 2nd to August 19th every Wednesday and Saturday, fireworks are visible from the 
front steps of the cathedral.  We will once again host “Fireworks for Jesus,” where the cathedral 
will be open for private prayer and visits until the beginning of the fireworks show around 10 pm. 
 
Du 2 au 19 août, tous les mercredis et samedis, des feux d'artifice sont visibles depuis le parvis de 
la cathédrale.  Cette année, à nouveau, la cathédrale organise des soirées “Feux d’artifice pour 
Jésus.”  La cathédrale sera donc ouverte pour la prière privée et aux visites jusqu’au début des 
feux, vers 22h.    
 
 
Fundraising | Levée de fond 
Thank you for your generosity in fundraising for the maintenance of our organ and for sponsoring 
our rector, Fr. David, on his walking pilgrimage to St. Joseph’s Oratory in Montreal.  Donations 
are accepted through Canada Helps (scan the QR codes below), or by  cash /check addressed to 
‘Notre-Dame Cathedral Basilica’ with a memo specifying what the donation is for.  
 
Merci de votre générosité vers l’entretien continu de l’orgue ainsi que vers le pèlerinage à pied de 
notre recteur, le Père David, à l’oratoire St. Joseph.  Les dons sont acceptés via Canada Helps 
(scannez les codes QR ci-dessous), ou en argent/chèque adressé à la « Basilique -Cathédrale 
Notre-Dame » avec une note détaillant le but du don. 
 

 
Money raised so far | Fonds collectés jusqu'à présent 

Organ (Tender Love & Care) 
$925.00 / $4,700 

Rector’s Pilgrimage                  
$4,755.00 / $24,000 



Prélude 

•   
Procession 

• DMV 366 O Raise Your Eyes On High 

And See 

Kyrie 

• Kyrie eleison- Christe eleison - Kyrie 

eleison 

Gloria 

• Messe Du Partage - É.Daniel 

Psalm / Psaume 

• Le Seigneur est roi, le Très-Haut sur 

toute la terre.                                        

Acclamation 

• Alleluia - M.G.                                                                                                                               

Offertory / Offertoire 

• DMV 774   Portons La Lumière 

Acclamations 

• Holy, Holy, Holy -  M.G. 

• When we eat this bread and drink this 

cup, We proclaim your death, O Lord, 

Until you come again. 

• Amen 

Communion 

• Agneau De Dieu - Messe de Sala-

Guimont 

• CBW 294 The Light Of Christ  

Postlude 

•  

Prélude 

•    
Procession 

• DMV 422   Lumière Des Hommes 
Kyrie 

• Celebrate In Song 4.3 

Gloria 

• Messe Du Partage - E.Daniel  

Psaume 

• Le Seigneur est roi, le Très-Haut sur 

toute la terre. 

Acclamation 

• Alleluia - M.G.                                                                 
Présentation des Offrandes  
• DMV 774   Portons La Lumière 

Acclamations 

• Messe en la mineur - Sala-Guimont 

• Saint, Saint, Saint 

• Nous annonçons ta mort, Seigneur 

Jésus Nous proclamons ta résurrection. 

Nous attendons ta venue dans la gloire. 

• Amen 

Communion 

• Agneau De Dieu – Messe en La 

mineur. 
• Lumiêre De Dieu 
• Lumière de Dieu, Lumière de vie, 
• Lumière des peuples, Ô Jésus-Christ !! 
Postlude 
•  

Prelude 

•  
Procession                                                                        

• CBW 366 The King Shall Come 

Penitential Rite 

• Celebrate In Song 4.3 

Gloria 

• Glory to God  CIS 4.4 

Psalm 

• The Lord is king, the most high over all 

the earth.  

Acclamation 

• Alleluia - M.G. 

Offertory 

• CBW 434 O Light Of Light, Love 

Given Birth. 

 

 

 

 

 

 

Acclamations 

• Celebrate In Song - M.G. 

• Holy, Holy, Holy 4.5 

• When we eat this bread and drink this 

cup, we proclaim your death, O Lord, 

until you come again. 4.7 

• Amen 

Communion 

• Lamb of God  - CIS 4.10 
• CBW 294 The Light Of Christ 
Postlude 
•  

Music | Musique 

August 5, 2023, 5 p.m.                                 
5 août 2023, 17h 

Saturday/Samedi - Bilingual/Bilingue 

 August 6, 2023, 5 p.m.                                    
6 août 2023, 17h   

Sunday/Dimanche - Bilingual/Bilingue 

6 août 2023, 10h 
Dimanche- Français 

   August 6, 2023, 12 p.m. 
Sunday-English 


